


[Tpunoxxenue 2

ITACIIOPT
OOHJIA OHEHOYHBIX CPEJICTB
10 aucimiuiiHe (Moaysito) MHoCTpaHHbIH A3bIK (AHITIHACKUN SI3BIK)

OneHoyHble CpeaCcCTBa
Hpyrue oneHou-
KonTpomnupye- ®opmupye- | Muaaukatopsl AOCTH- HbIE CpeJ/ICTBA
o | MpIe pasziens, MBbI€ KOMIIE- KEHHS Komu
TEMbI, MOJIYJIH TEHIIUU KOMITIETEHIIUH YeCTBO Bu
TECTOBBIX
3aJaHun
Lesson 1 YK-4 NVYK-4.1. BeiObupaer TectupoBanue.
[Ipoctoe mpen- | Cnocoben CTHJIb JICJIOBOTO 00- KonTpomns camo-
noxenue ¢ to be. | ocymects- IEHUA Ha Tocyaap- CTOSI- TEJbHOU
1 Text: JATh  JIeNIO- | CTBEHHOM  SI3bIKE U 1 paboThI
" | «An officey. BYI0O KOMMY- | HHOCTPAHHOM SI3BIKE B
HUKALMI0O B | 3aBUCHMOCTH OT LIETH
YCTHOMN U | A YyCIOBUM mHapTHEp-
MUCbMEHHOW | CTBa; aJanTupyer
dbopmax Ha | pedb, CTWIb OOIICHHS
rocynaap- U S3BIK JKECTOB K CH-
CTBEHHOM TyalusiM B3aUMOJCH-
sa3pike  Poc- | cTBUAL.
cutickoit ®e- | UYK-4.2. Brimonnser
JIepalud | | mepeBoa Mpodeccro-
WHOCTpaH- HAJIBHBIX JIEIIOBBIX
HOM(BIX) TEKCTOB C HHOCTpaH-
A3bIKe(ax) HOTO fA3bIKa Ha TOCYy-
JApCTBEHHBIN SI3bIK U
C TOCYHAapCTBEHHOTO
S3pIKa Ha HMHOCTpaH-
ueiil. UYK-4.3. Bener
JIETIOBYIO  TIEPENHCKY
Ha TOCYJapCTBEHHOM
SI3BIKE ¥ MHOCTPAHHOM
SI3BIKE C YYE€TOM OCO-
OeHHOCTEH CTHUIMCTH-
KU OQUIHAIBHBIX U
HEOPUIMAIBHBIX H-
CeM W COIHOKYJBTYp-
HBIX  pa3jiM4uid B
(dbopmarte KOppecIoH-
JICHIINY.
NYK-4.4. Ilpencras-
JISIET CBOIO TOYKY 3pe-
HUSL TP JEIIOBOM
oOImeHn U B MyO-
JIUYHBIX BBICTYIUICHHU-
SX.
2. | The Simple Pre- YK-4 NYK-4.2 1 TectupoBanue.




sent Tense. Vo-
cabulary notes.

KonTpomas camo-
CTOS- TEILHOU

Grammar drills. paboThl
The Simple Past. YK-4 NYK-4.1 TectupoBaHue.
Vocabulary Kontposb camo-
notes. CTOSI- TEIBHOU
Text: At the Cus- paboTsI
toms. Grammar

drills.

The Future Tens- YK-4 NYK-4.4 TectupoBanue.
es. Speaking on Konrtposs ca-
the topic: :‘My MOCTOSITEIBHOM
work at the for- paboTsI
eign trade com-

pany’.

Grammar drills.

Lesson 3 YK-4 NYK-4.3 TectupoBanwue.
Vocabulary notes Kontpois
Grammar drills. CaMOCTOSITEITb-

HOM pabOoThI

Bcero : 15.
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[Tnan-rpaduk BHIMOTHEHUS CAMOCTOSTEIILHON paOOTHI IO AUCIUTLINHE

Tabnuna Ne 4.
I CEMECTP
O0bewm ca- Tema camocTosaTenbHol | PopMa u BuA camocto- | dopma KOHTpOIS
/T MOCTOSI- paboThI SATEIbHON PabOThI
TEJIbHOM pa-
0O0THI B ya-
cax
1. 14 World Customs Organiza- | BsimonHenne rpamma- [TuceMeHHBIE
tion TUYECKUX 3aJIaHHH. rpaMMaTHYeCKUX
3aJaHuN
2. 14 Role of Customs in the [TepeBon TekcTa. TectupoBanwue
21 st Century Beimonenue rpamMmma-
THUYECKHUX 3aIaHUMN.
3. 14 Developing Customs | BsinoiHeH#HE JIEKCUKO- Pedepar
Capability rpaMMaTHYeCKHX 3a/1a-
HHUI.
4, 14 Customs Control. Passen- | BsimonHeHne rpaMMa- KontponbHas
ger control THYECKHE 331aHUsI. pabora
5. 14 Guidelines on Customs Brinonnenue - ITpesenTarus
Control rpaMMaTHYECKHX 3a/1a-
HHUM.
6. 14 Code of Conduct BeInosiHenue rpamMmma- ITuceMeHHBIE
TUYECKUX 3aJIaHHH. rpaMMaTHYeCKIX
3aJaHuN
7. 14 Current Trends in Lo- | BeimonHenue rpamma- TectupoBanue
gistics TUYECKUX 3aJaHUIM.
8. 14 City Logistics BrimonHenne rpamma- Pedepar
THYECKHX 3aJaHuH.
9. 14 The Role of Government | BeimonHeHue rpaMma- KoHnTponbHas
in the Economy THYECKUX 3aaHUMN. paborta
10 14 Monopolies Brinonnenue rpamma- [InceMeHHBIE
TUYECKUX 3aJIaHHH. rpaMMaTHYeCKHe
3aJaHHsI
11 14 Money IlepeBoa TekcTa. TectupoBanue
BrimosHeHue 3amanui.
12 14 The “Five M'S” in Pro- Brinonnenue rpamma- Pedepar
duction Management THYECKUX 3aIaHHH.
Bcero:168u.

2 CEMECTP




O0beM ca-

Tema caMocTOATEIHLHON

dopma 1 BUJI CAMOCTOSI-

dopMa KOHTPOJIA

/T MOCTOSI- paboThl TEIBLHON PabOTHI
TEJIbHOM pa-
0O0THI B ya-
cax
1. 6 Customs Procedures Beimonnenue rpamMmmaru- [TucemeHHbBIC
YECKUX 3aJlaHUM. rpaMMaTHYECKUX
3aJaHun
2. 6 Customs and Interna- [TepeBon TekcTa. TectupoBanue
tional Trade BeInosHeHne rpaMMaTH-
YECKUX 3aJaHHI.
3. 6 Customs Technologies BeInosHeHHE IEKCHKO- Pedepar
IpaMMaTHYECKUX 3aJaHuM.
4. 6 Risk Management in BeInosHeHne rpaMMaTH- KontponbHast
Customs YEeCKHE 3aJaHMUs. pabora
5. 4 Customs Communica- Brimonnenue - [IpesenTanus
tions rpaMMaTHYECKHX 3aaHUi.
Bcero:28u.
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®dopma ohopMIIeHHUS, COTIIACOBAHUS M YTBEPKACHUS

KOMIIJICKTA 3a4CTHBIX MAaTCPpHUaJIOB

MOY BO «Poccuiicko-Tamkukckuit» (ClnaBsHCKUIT) YHUBEPCUTET

Kadenpa_ Anramiickoro si3bika (Mexdak)

buitets! paccMOTpeHBI U
0J100pEeHBI Ha 3aceJaHUU  KadeIpbl

IIporokoi Ne

OT « »

2024r.

3aB. kadenpoii, k.¢.H.. TOIEHT
Banuesa 3.A.

«YTBEPXIAIO»

Jlexan

K.(.H., nonent lapunos C.111.

MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuit» (CraBsSHCKHI) YHUBEPCUTET»

BUJIETHI 1151 UTOIOBOI'O KOHTPOJIS 3HAHUM (3AUYETA, 3AUETA C OIL[EHKOIA, DK-

3AMEHA) B YCTHOMH (TPAJIULIMOHHOI) ®OPME

(ITpuBecTu mpuMepsl HECKOJIBKUX OUIIETOB)

o HNHocTpaHHBIN A3bIK (AHTITUNCKHI)

HAaMMCHOBAaHUE TUCIUILIHHBI (MOTYJIS)

g 38.05.02 TamMoskeHHOE JEI0

mudp/HanpaBIeHIE



TamosxeHHOE Ieo

HaumeHosanue npouis / cneyuaruzayuu / npozpammol
OYHas1

dhopma 00ydeHuUs

buner Ne 1
1. Read the text. (250 words)

2. Translate an abstract from the text (8-10 lines).

3. Render the main idea of the text.




YTBepx/IeHO Ha 3aceJaHuU Kadeapsl
POTOKOI Ne 0T « » 2024r.
3aB. kadeapoii Banuesa 3.A.

1. OGpa3sen Tekcra:

A BRIEF HISTORY OF THE RUSSIAN CUSTOMS SERVICE

Russia's Customs Service is intertwined with the history of the Russian state. The Russian Customs
Service predates even the Mongol Yoke (1237-1480). Some three centuries before, in Kievan Rus, taxes
were collected for the transportation of goods through the frontiers of its individual princedoms. There were
Mytnic Brigades, who were responsible for the trading and transit of Myto Duties. At the end of the XIlIth
century the Mytnic Brigades were replaced by Tamgachey collectors of the Mongolian Khan Horde who col-
lected the so-called Tamgha Duty.

The Tamgha Duty proved to be one of the most profitable fees collected and was calculated according to a
commodity's value. Ever since that time, this fee has come to be known as a Customs duty and its place of
collection — a Customs office. 10 Revenue collection was entrusted to the Russian Principalities and by the
XIVth century the right to collect the duties and be Customs officials could be inherited or purchased in some
towns, villages and small administrative settlements, the volosty.

Thus, Russia has had a Customs Service in some form for the past 1000 years. The Russian Customs
Service has always targeted smuggling. In the XVth and XVIIth centuries foreigners were often found to be
smuggling out of Russia secret maps of its territories and its fortresses. The Russian Customs Service has
been much more than a force for keeping out contraband. In fact, it has been a powerful administrative organ,
serving mainly protectionist leaders. The first Russian Customs statute was handed down in 1667. It was
strict towards foreigners, who were allowed to trade only in frontier towns on pain of confiscation. A special
tsar's certificate was required for trading further inside the country.

[IpuMepHBIii IepeyeHb IPaMMATHYECKUX TEM JUIS IOATOTOBKH K 3a4€ETY:

Constriction there be 7. Modal verbs

To be/ to have 8. Degrees of Comparison of Adjectives
Indefinite pronouns

Pronouns

Present tenses

Cardinal and ordinal numerals

ogakrwdE

CrrcoK pa3roBOpHbBIX TeM (TOMUKH) K 3a4eTy:

Learning languages

My future profession

Meeting a businessman

London

Moscow is the capital of Russian Federation
Seasons and weather

My hobby

At the airport

NGO~ wWNE



9. Seasons and weather
10. There is no place like home

K xommiekTy OuIeToB npuiiararoTcs pa3padoTaHHbIE IPENoIaBaTeNIeM U yTBEPKICHHbIE Ha
3acelaHuy Kadenpbl KpUTEPUN OLIEHKH 110 TUCLUITIINHE.

Kpurepuu onenku:

- OLICHKA «3a4TE€HO» MOJIy4aeT CTYJIeHT, KOTOPBIH IMPOJEMOHCTPUPOBAJI 3HAHUS MPEMETa B IOJIHOM
o0BeMe y4eOHOM MPOrpaMMBbI, B IIEJIOM OTBETHJI Ha BOMPOCH! Omiera. [IpounTtan u caMoCTOSTEIEHO
IepeBet TEKCT MO CIEeUATIbHOCTH C UCIOJIb30BAaHUEM CIIOBAps, Mepesian CoJepKaHue IPOUYNTaHHOTO
TEKCTa Ha aHTJIMHACKOM s3bIKe B 00beme 8-10 mpemnoskeHuil, MpaBuiIbHO COCTaBHII BOIPOCHI K TEKCTY
U OTBETWJI Ha HUX, BBINOJHWI JIEKCUKO-TpaMMaTH4yecKkue 3ajaHus Oe3 ommubok. IIpakTuueckue
HaBBIKH PEUEBOM JEATEIBHOCTH B 3HAUUTENIbHON (hopMe c(HhOpMUPOBAHBI.

- OLIEHKA «HE 3a4TE€HO» BBICTABJISIETCA, €CIIM Y CTyJIEHTa He C(OPMHUPOBAHBI 3TAlbl KOMIIETCHIIUH,
MPEeIyCMOTPEHHBIE paboueil IporpaMMOii. HenmocraTouHblii ypOBEHb YCBOEHHs JIEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKOro Marepuaia. Y CTHBIH OTBET COAEPKUT OOJIBLIOE KOJUYECTBO JIEKCHYECKHUX, IPaM-
MaTHYECKUX U poHeTHYeCKHX ommOoK. [InchMeHHbIE 3a]aHNs BBIITOJIHEHB HETPAMOTHO.

CocTaBUTENb: K.}.H., morieHT Banuesa 3.A.

« » « » 2024r.
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dopma K3aMEHAIIMOHHOTO Ouiera

MOY BO POCCUMCKO-TAKUKCKHUI (CJIABIHCKWI) YHUBEPCUTET
®DaKkyJIbTET HNHOCTpaHHBIX SI3bIKOB
Kadenpa AHTIMHCKOTO s3bIKa (MeXbaK)

[To nocTpaHHOMY SI3BIKY (QaHTJIUHACKUIA)
HauMeHOo8anue OUCYUNIUHBL (MOOYIs)

mia 38.04.01. ODxoHoMuka

mmdp/HanpaBiIeHue
Byxranrepckuii yder, ananu3 aynut\@uHaHCchl 1 KpeAUT\MUpOBasi SJKOHOMHKA

HaumeHoganue npouia / cneyuanuzayuu / npoepammol
O4Has

dhopma oOydeHus

buier Ne 1

1. Read the text. (250 words)

2. Translate an abstract from the text (8-10 lines).

3. Render the main idea of the text.

YTBepkeHO Ha 3aceaHuH Kadeapsl
MpOTOKOJ Ne OT « » 2024r.
3aB. kadeapoi Banuesa 3.A.

1. Read, translate and retell the text:

Canada Customs and Immigration. Primary inspection.

The Canada Border Services Agency (CBSA) is responsible for providing integrated border
services in Canada, including customs, immigration and luggage inspection services. In major air-
ports, CBSA agents are assisted by dog handlers and dogs that have been specially trained to detect
restricted or prohibited items, such as fruit, meat and cheese, by sniffing travelers’ luggage. When you
arrive in the Canada Customs hall, have your travel documents in hand as well as your completed
Customs Declaration Card (E311), which you were given on the plane. The primary inspection line
includes traditional customs points as well as self-serve kiosks for pre-approved, low-risk travelers
enrolled in the NEXUS or CANPASS Air program. IMPORTANT! For faster passage through Cus-
toms, Canadian citizens and Canadian permanent residents can use the new Automated Border Clear-
ance kiosks. You will be asked to answer a few questions, particularly with respect to the duration of
your stay outside the country and the goods you are bringing back into Canada:

The personal exemptions to which you are entitled vary based on the duration of your stay.

Generally speaking, the merchandise that you may include in your personal exemption must be
intended for your personal or domestic use. [ Certain conditions apply to tobacco products and alco-
holic beverages.



2. Translate the following sentences into English

1. TamoxxeHHbIe opranbl PO HEmocpencTBEHHO OCYIIECTBISIIOT PYKOBOACTBO TAMOKEHHBIM JEJIOM B
Poccun.

2 B Tamoxennyto cucremy Poccum Bxopst ['ocynapcrBennbiii Tamoxennbsiii Komuter PO, peruvo-
HaJIbHbIE TaMOKeHHbIE yrpaBiieHus: PO, tamoxuu PO 1 npoune TaMOKEHHBIE OpPraHsbl.

3.Co3nanue, opranu3anysi U peopraHu3alys pPEerMOHAIBHBIX TAMOYKEHHBIX YIPABJICHUN OCYIECTB-
mstores I'TK. - TamoxxeHHbIe opransl PO 3amuinaroT THTEpECh! CTPaHBbl.

4. TamOXEeHHbIE OpraHbl B3UMAIOT TAMOKEHHbIE MOIIIMHBI, HAJIOTH U IIPOYME TaMOKEHHbIE ILjIaTe-
HKHU.

5. Ocy1uiecTBlIEHHE TAMOKEHHOTO KOHTPOJIA U TaMOKEHHOE O(OpPMIIEHHE CO3/Ial0T YCIIOBHS, CIIOCO0-
CTBYIOIIIME YCKOPEHHIO TOBAPOOOOPOTA Uepe3 TaMOKeHHbIE TpaHullbl PO.

6. Tamo)xeHHBIE OpraHbl BEIyT TAMOKEHHYIO CTAaTUCTUKY BHEIIHEW TOPrOBJIH, & TAKKE OCYLIECTBIS-
10T BJIFOTHBIN KOHTPOJIb B IIPEJENIAX CBOESH KOMIIETEHIIUH.

3. Speak on the topic.

Crmcok Pa3roBOPHBIX TEM AJId IIOATOTOBKHU K 3K3dMCHY:

Going through the customs

Cargo Transportation (TpaxcrnoptupoBka rpy3a)
Learning languages

My future profession

London

Moscow is the capital of Russian Federation

At the Customs House

Tasks and functions of the Customs

. There is no place like home

10. My office hours

CoNoOA~WNE

K koMmIexTy 6miieToB npuiararoTcs pa3paboTaHHbIE IPENOJaBaTENIEM U YTBEPKICHHbIE Ha
3aceaHnu Kapeapbl KpUTEPUU OLIEHKHU O AUCLUIIIUHE.

Kpurepun oueHku:

Onenka «OTAMYHO» MOJMy4YaeT yYalllUICs, €CIIM €ro YCTHBIM OTBET, MHUCbMEHHas pabo-
Ta, MPAaKTUYECKasl JesTeIbHOCTh B IMOJIHOM 00bEMe COOTBETCTBYET yueOHOH mporpaMmme, oOT-
paxaromue cpopmMupoBaHHBIE MpodeccHoHaNbHble KoMIeTeHIMu. Ha sx3amene npoaeMoH-
CTPUPOBAJI 3HAHUS [TPEIMETA B TIOJIHOM 00beMe yueOHOH MPOrpaMMBl,

JIOCTaTOYHO ITyOOKO OCMBICIMBAET JUCIHUILINHY, CAMOCTOSITEIbHO U UCUEPIIBIBAIOIIE OTBETHII
Ha BCE BONPOCHI OMiieTa, pemui MpeioKeHHbIe TPaKTHYeCKUe 3a1aHus 0e3 ommooK.
CtyzneHT MOkeT OOOCHOBBIBATH CBOM CYXJICHHUS, IPUMEHSET 3HaHUS Ha MPAKTUKE, TPUBOJIUT
COOCTBEHHBIE IPUMEPBHI.

Onenka «Xopolo» BBICTABIISAETCSA B TOM CiIydae, €CIM OTBEThI CTYICHTa B IIEJIOM COOT-
BETCTBYIOT TpeOOBaHMUSIM yueOHO MpOrpaMmbl, HO UIMEET OJIHY WJIM JIBE TPpyOble OMMOKH WU
HegoueThl. OCBOMII Ha JOXKHOM YPOBHE 3HAUMTENIbHYIO YacTh YMEHUH, oTpaxkaomux chop-
MHUpPOBaHHbIE MPOPECCHOHATBHBIE KOMIETEHIIMH, HO HE MPOSBUI JOCTATOUYHOTO YMEHHS
OBICTPO pearupoBaTh Ha BOIPOCHL.

Onenka «Y JOBIETBOPUTEIBHO» BBICTABIISETCS B TOM CIIydae, €CJIM OTBEThI CTYJEHTA CO-
OTBETCTBYIOT OCHOBHOMY y4eOHOMY Marepuaiy, HO UMEEeT OIIMOKM U HEAOYEThl NPU BbI-
IIOJIHEHUH 3K3aMEHAIlMOHHBIX 33JlaHUH, T. € JONYCTHJ HETOYHOCTH B OIPEIECICHUU IIOHS-



TUH U GOPMYIMPOBKE MPABHII, HEJOCTATOYHO TITyOOKO U JJOKa3aTEIbHO OOOCHOBBIBAET CBOU
CYKJICHUS, HE YMEET MPUBOIUTH CBOU MPUMEPBHI.

Onenka «HeynoBiieTBOpUTEIHLHOY BBICTABIIAETCS B TOM CIIy4ae, €CiH CTYACHT He HaOpas
HE00X0AUMBIEe OaUIbI JUISL IOMyCKa K C/lade dK3aMeHa MM €r0 OTBEThl HMEIOT CYIIeCTBEH-
Hble omuOku. OTBETHl CTYJAEHTa YAaCTHYHO COOTBETCTBYIOT TpeOOBaHUSAM y4eOHOH Mpo-
rPaMMBl.

CocraBuTenb: K.¢.H., norient Banuesa 3.A.

«

» « » 2024r.
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[Ipencrapienue ore-

No HanmenoBanune
i OIICHOYHOTO XapakTepucTruKa OLIEHOYHOTO CPEJICTBA HOYHOT'O CpPEJICTBA B
CpeACTBa dOC
CpencTBo KOHTPOJIsl, OPraHM30BaHHOE KaK CIEIU- Bompocsr no Te-
anpHas Oecena MmpenoaaBaTeis ¢ 00yJarImuMcs Ha | Mam/pasjiesam JIuc-
TEMBbI, CBSI3aHHBIC C U3YYaeMOU TUCIHUILUIMHON, U LUIUIMHBI
paccyruTaHHOE Ha BBIICHEHHE 00beMa 3HaHHI 00Yy-
1 VCTHBII 0mpoc YaIoLIErocs 1o onpeIeJICHHOMY pa3lieny, TeMe,
" | (ycTHbIE TeMBI) npobJemMe u T.1.
Marepuain, Mo3BOJIAIONINKN OLIEHUTh YMeHHe 00y- | KoMIiekT TeKCcToB Ha
YaroIIerocs U3BJIeYb MOJHYIO HHPOPMALIHIO U3 yTeHue (ayIupoBa-
3amaHus Ha MMPOYUTAHHOTO TEKCTOB C MOCJIEAYIOIIUM BBINOJI- HUE)
2. yTeHue (ayau- | HEeHUEM 33/IaHUl, a TAK)Ke CIOCOOHOCTH JIOTHUECKU
poBaHue) BEpPHO, APTYMEHTHUPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCTHYIO
Y IUCbMEHHYIO peyb
Cucrema craHgapTU3UPOBAHHBIX 3aJIJaHU, TO3BO- @®OoHJ TECTOBBIX 3a-
JISFOIIAsi aBTOMATH3UPOBATh MPOLIETYPY U3MeEpe- IaHun
3. Tecr HUS YPOBHS 3HAHUI U YMEHHI 00yJaromerocs.
IIncemennble KommnekT nekcuko-
3a/1aHusl Tpe- TpeHnpoBOYHBIE 3aJaHUS IO TPAMMATHKE U JIEK- rpaMMaTHYECKUX
HUPOBOYHOTO CHKe, LIETTbI0 KOTOPBIX SIBIIAETCS (POpMUpOBAHUE Y yIpaKHEHU N
XapakTepa 00y4aroIINUXCsl TPAMMATUYECKUX U JIEKCUIECKUX
(1excuko- HaBBIKOB B MPOYKTUBHBIX U PEIENITUBHBIX BUIAX
4, rpaMmaTruye- pEUEBOIl 1€ATENLHOCTH B MPEAEIIax ONpPeaeIeHHO-
CKHE 3aJIaHUsl, | 'O MPOTPaMMOM IPaMMAaTHYECKOTO U JIGKCUYECKO-
pabota mo kap- ro MUHUMYyMa
TOYKaM, JI0-
MalllHee 3aj1a-
HUE)
KoHTpobHas CpencTBo IpoBEpKH YMEHHI MPUMEHSITh HOJTY- Kommiekt I((iHTpOJ'IB-
5. pabora YEHHBIE 3HAHUS JIJIS PEIICHUS 3a/1a49 ONPEICTICHHO- | HBIX 3aJJaHUH 10 Ba-
pUaHTaMm

T'0 TUIIA 110 TEMC UJIN pa3acily.
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Odopmiienne codecenoBaHus /yCTHOTO OIpoca
10 IMCUMIUIMHE MIHOCTpaHHBIN S3bIK
MOY BO «Poccuiicko-Tamkukckuit» (CaaBsHCKUN) YHUBEPCUTET»

Kadenpa anrnuiickoro s3bika (Mexdax)
(HaumeHnosanue Kageopwvl)
10 aucuuiuimie (Moayar0) MHocTpaHHbIN A3bIK (AHTIMACKHNA A3bBIK)
(HaumeHo8anUe OUCYUNTUHBL, MOOYIIS)

CobecenoBanne/ YCTHBIM OIIPOC
1o aucHuIuIMHe (Moayi0) MHOCTpaHHBIN S3bIK (AHTIIUACKUHN S3BIK)
(HaumeHnoB8anue OUCYUNIUHBL, MOOYIS)

TumoBsIie BONIPOCH 111 YCTHOTO COOECEI0BaHUS:
Tema 1. At the Customs

What are the duties of a customs inspector?

What is the meaning of the question” Have you anything to declare™?
What is the phrase “I have nothing to declare” mean?

Do customs restrictions vary in different countries?

Have you ever gone through a customs inspection?

What is a duty-free item?

ocoarwhE

Tema 2. Tariffs

What is a tariff or duty?

What are protective tariffs designed to do?

What are revenue tariffs aimed at?

On what is a transit tariff or transit duty levied?
On what is an export duty or export tax imposed?

agrwdE

Tema 3. Effective Passenger and Baggage Control

1. What is the most important point in dealing with a passenger?

2. What questions are supposed to be asked by a Customs officer?

3. Why is it important to verify whether a passenger is engaged in legitimate business?

4. Why should a Customs officer be suspicious if a passenger returning from holidays has only
light baggage?

5.What points are of major importance prior to baggage examination?



Tema 4. O030p OCHOBHBIX TPAMMATHYECKUX MAaTEPUAIIOB:

Constriction there be

To be/ to have

Indefinite pronouns

Pronouns

Present tenses

Cardinal and ordinal numerals

Modal verbs

Degrees of Comparison of Adjectives

NG~ WONE

K xoMmuiekTy 61i1eToB npuilararoTcs pa3paboTaHHbIE IIPENoAaBaTeIeM U yTBEPKACHHbBIC Ha 3ace-
JaHUU Kadeapbl KPUTEPUH OLIEHKU MO AUCLUILINHE.

Kputepuu onenku:

- OLIGHKA «OTJIMYHO» BBICTABIIAETCS CTYACHTY, €CJIM OH MOXKET BECTH AUATOTUYECKYI0 U MOHOJIOTHYe-
CKyI0 peub C HCIOJb30BaHHMEM HauOosiee yNOTPeOUTENbHBIX U OTHOCUTEIBHO IPOCTBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUX €IMHHUILL, Hanbosee yrnoTpeOuTenbHoi (6a30B0Oi) rpaMMaTUKON U OCHOBHBIMU TpaM-
MATHYECKUMH  SIBICHUSMH, XapaKTePHBIMH JUISI TNPO(EeCCHOHAIBHOW peuyd; 3HAeT JIEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKUN MaTepuasn COTJacHO TPeOOBaHHUSAM MPOTpaMMbl MO MHOCTPAHHOMY S3bIKY. MoxkeT
IPUMEHSTh TEOPETUUYECKUE 3HAHUS HA MPAKTUKE B IpoLEcce OOIIEHUs C TEM, YTOObI MPOSIBUTH KOM-
MYHHKAaTUBHYIO KOMIIETEHIIUIO U 00ECIIEYUTh B3aMMOIIOHUMAHHUE;

- OLICHKA «XOpOILI0» 3HAET JIEKCUKO-TpaMMaTHUYECKUI MaTepHuall COIJIaCHO TPeOOBAHUSIM MPOTPaMMBbl
[0 MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, JOIYCKAaeT HE3HAUMUTEJIbHble OMIMOKU NP BBIIOJHEHUH NMHUCBMEHHON U
YCTHOM peuu;

- OCHKA «yOOBJICTBOPUTCIIBHO» 3aCIIyKMBACT CTYACHT, 06Hap}/)KI/IBHII/II71 3HaHHUA OCHOBHOI'O y‘~I€6HOFO
MaTtepualia B 06LCM, HGO6XO)II/IMBIM I ,Z[aJ'IBHeI\/’II_HCI\/’I yLIe6BI., HO JOITYyCTHII OIIIMOKH B OTBETE.

- OLIEHKa «HEYJOBJIETBOPUTEIIHHO» BBICTABISIETCS CTYJIEHTY, OOHApYKUBIIEMY IMpPOOENbl B 3HAHUSIX
OCHOBHOI'O y4eOHO-IIPOrpaMMHOI0 MaTepuaia, JONYCTUBIIEMY NMPUHLIUIHAIbHbBIE OIIMOKHU B BBIMOJ-
HEHUU MIPEAYCMOTPEHHBIX ITPOrpaMMOi 3aJjaHuM;

- OLCHKA «3a4YTCHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, 3HAHHUA KOTOPOIr'O OTBCUAIOT KPHUTCPUAM OLICHOK: «OT-
JIMYHO, XOPOLIO0, YAOBJICTBOPHUTECIBHO»

- OLIEHKA «HE 3aYTEHO)» BBICTABISETCA CTYACHTY, 3HAHUSI KOTOPOTO OTBEUAET KPUTEPHUIO OLIEHKU «HE-
YOBJIETBOPUTEIILHOY.

CocraBurelb: K.(].H., moieHT Banuena 3.A.

« » « » 2024r,




[Tpunoxenue 7.1
Odopmienre 3a1aHus Ha YTeHUE (ayUPOBAHUC)

MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuii» (Cl1aBsSHCKUI) yHUBEPCUTET»

Kadenpa anrmiickoro s3eika (Mexdax)
(Haumenosanue xagpeopwi)
o aucuuiuimae (Moayiaro) MHocTtpaHHblii S3bIK (AHIVIMICKUN S3BIK)
(HauMEeHOBaHUE JUCIUTLINHBI, MOYJIS)

O6paser Tekcra:

History of the UK Customs Service

In the Kingdom of England, customs duties were typically part of the customary revenue of the
king, and therefore did not need parliamentary consent to be levied, unlike excise duty, land tax, or
other forms of taxes. The Board of Customs, responsible for collecting His or Her Majesty's Customs,
had a very long history. Originally, the term customs meant any customary payments or duties of any
kind (for example, to the king, or a bishop, or the church), but later became restricted to duties payable
to the king on the import or export of goods.

The centralised English customs system can be traced to the Winchester Assize of 1203-4, in the
reign of King John, from which time customs were to be collected and paid to the State Treasury. Leg-
islation concerning customs can be traced to King Edward 1.

Under the nova costume in 1275, Collectors of Customs were appointed by Royal patent and,
in 1298, custodes costumes were appointed in certain ports to collect customs for the Crown. The first
Customs officers were appointed in 1294, and later on included Geoffrey Chaucer, Thomas Paine,
Robert Burns and Richard Whittington (also known as Dick Whittington). A Board of Customs was
effectively created by ordinance on 21 January 1643, under which the regulation of the collection of
customs was entrusted to a parliamentary committee. Her Majesty's Revenue and Customs (HMRC)
(Welsh: Cyllid a Thollau Ei Mawrhydi), the part of Board of Customs, is a non-ministerial department
of the - 34 - British Government primarily responsible for the collection of taxes and the payment of
some forms of state support. HMRC was formed by a merger of the Inland Revenue and Her Majesty's
Customs and Excise and came into formal existence on 18 April 2005. The department's logo is the St.
Edward's Crown enclosed within a circle.

2. OtBeThTE HA CICAYIOIME BOIIPOCHI:

1. What were the customs duties parts of?

2. What was The Board of Customs responsible for?

3. What did the word "customs"” mean originally?

4. What events happened in 1275 and 1298?

5. When was HMRC founded? What is HMRC responsible for?

3. [lepeBenure npeIOKESHHS HA aHTIIMACKUN S3BIK:

1. CornacHo HalIMM TaMO>KEHHBIM TPABUIIaM, 3TO HE MOAJIEKUT TAMOKEHHOMY 00JI0KEHUIO.

2. [Tognagaet au 3Ta Bellb MMOJT TAMOKEHHbIE OTPaHUYEHUS?

3. JInunble Beny 0ObIYHO HE 00JIaraloTCs MOIIIMHOM, €CIIM OHU HE MPEBBIIAIOT ONPEeIEHHON KBOTHI.

4. B TamokHe Oarax maccaxxupa TIIaTeIbHO MPOBEPSETCS TAMOKEHHUKAMHU.

5. lHOor/1a TaMOXXEHHUKHU TIIATEIbHO OOBICKHMBAIOT BEIIM MACCaKUPOB, YTOOBI MPEIOTBPATUTH KOHTP-
OaHly TOBapOB, MOJIJIEKAIINX TAMOKEHHOMY OOJIOKEHHIO.
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K koMIiexTy GmiieToB npuiaraiTcs pa3paboTaHHbIe IPENOJaBaTeIeM U YTBEPKICHHBIE Ha 3ace-
JaHuU Kadeapsl KPUTEPUH OLIEHKU MO AUCLUUILINHE.

Kpurepuu oneHku:

- OLICHKA «OTJIMYHO» BBICTABIIAECTCS CTYACHTY, €CJIIM OH MOXET YUTATh U NIOHUMATh CO CJIOBAPEM CIIe-
UAITBHYIO JIUTEPATYPy MO MIMPOKOMY U Y3KOMY MPO(UIIO CIIENUaTbHOCTH; BBICKAa3aTh CBOE MHEHHE
10 IOBOAY MPOUYUTAHHOIO TEKCTA; CAEIaTh IpaMMaTUYECKUH pa300p NpeasioKeHMsl, BbIICINUB U 00b-
SICHUB €r0 rpaMMaTHYECKUE OCOOCHHOCTH; aHAIM3UPOBATH M 00001AaTh HH(YOPMAIHIO OPUTHHATILHOTO
TEKCTa C LEJIbI0 JOCTHKEHUS 3(pPeKTHUBHOM KOMMYHUKaLuK. [IpUMEHATh OTy4YeHHbIE TEOPETUYECKHE
3HAHUA I OCYILECTBIICHNS YCIICIIHON IIEPEBOYECKOMN ACATEIBHOCTH.

- OI€HKa «XOpou1o» Imojay4acT CTyACHT, KOTOpBIfI 3HaCT XOpoI1Io J'IeKCI/IKO'FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTepual
CorjiaCHO Tp660BaHI/ISIM IporpaMmsbl 110 HHOCTPAHHOMY A3BIKY, JOIYCKACT HC3HAYUTCIBbHBIC OIINOKH
IIPpU BBIITOJIHCHHUH YCTHBIX U ITMCBMCHHBIX 3a,[[aHI/II>'I;

- OICHKa «yAOBJICTBOPUTCIIBHO» 3HACT JIGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘ICCKI/Iﬁ marepuajl 4aCTU4HO, JICKCUKOH II0
3a,I[aHHOﬁ TEMC BJIAJACCT B HC3HAYUTCIBHOM O6’LCM€, JOITyCKas A3bIKOBBIC OI_HI/I6KI/I, HC 3aTpyAHAIOIINC
IMOHUMAHHEC, HEAOCTATOYHO BJIAJJCCT HABbIKaAaMU IIEPCBOJA.

- OIICHKA «HEYJIOBJICTBOPHTEIHHOY BBICTABIISETCS CTYJICHTY, €CIIH €r0 OTBET HE COOTBETCTBYET TPeOO-
BaHUSM y4e€OHOH MPOrpaMMBbl.

- OLCHKA «3a4YTCHO» BBICTABJIIACTCA CTYACHTY, 3HAHHA KOTOPOr'o OTBCYHAIOT KPHUTCPUAM OLICHOK: «OT-
JINYHO, XOPOoLIO, YAOBJICTBOPUTCIIBHO»

- OLICHKAa «HEC 3a4YTCHO» BLICTABJIACTCA CTYACHTY, 3HAHHUA KOTOPOr0 OTBEYACT KPUTCPHUIO OLCHKH «HC-
YAOBJICTBOPUTCIIEHOY.

CocraBuTelnb: K.(.H., morieHT Banuena 3.A.

« » « » 2024r.,
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[Tpunoxenue 7.2
Tunossle TecTOBBIE 3a1aHNUs, HEOOXOAUMBIE AJISl OLEHKU
3HaHUH, HABBIKOB U YMEHUH, XapaKTePU3YIOIIHX

atamnbl  op-
MHPOBAHUS KOMIIETCHIIUI
MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuii» (Cl1aBsSHCKUI) yHUBEPCUTET»
Kadenpa anrnuiickoro s3bika (Mexdax)
(HaumeHnosanue Kageopwi)
1o auctuIuiiee (Moayio) MHOCTpaHHBIN S3bIK (AHTIIMACKUHN S3BIK)
(HaumeHo8anUe OUCYUNTUHBL, MOOYIIS)
TecToBbIC 3aaHNs
Tick off the correct answer:
1. (Ioe) the cable? It’s on the desk.
a) When b) How c) What d) Where
2. Mr.Bellisin London now.
a) the b) 0 c) a) d) an
3. ltisatelephone. telephone is on table.
a o0 b) a c) the d) an
4. Are the telexes on the shelf? :
a) No,itisn’t b) No, they aren’t  c¢) No, there aren’t  d) Nothing
5. (You) letters are these? These are letters.
a) What/there b) Where/ their ¢) Whose/their d) Who!/ their
6. Lavrov is an engineer Blake&C.
a) with b) of c) on d) to
7. Is Ann an economist a secretary?
a) and b) 0 c) or d) of
8. Oleg Stepanov is young man.
a) a b) an c) the d) 0
9. Whose computer is this? — This is computer.
a) we b) us c) our d) ours
10. Susan is in the bedroom now because she is :
a) well b) not good C) not nice d) not well
11. Voronin has got flat with a large kitchen and a bathroom in Moscow.
a) three room b) a three room c) three rooms d) three
12. Is the kitchen in your house comfortable? (Hecommuenrno))
a) Of course b) Certainly b) Yes d) Exactly
13. Our students never in the university all day.
a) to stay b) stays Cc) stay d) staying
14. The company manager often meet our customers every day.
a) don’t b) isn’t ¢) doesn’t d) not
15. My father (peoxo) finishes his work at 6. He is too busy.
16. At weekends my friends and | sometimes go Brighton.
at b) for c) to d) 0
17. We a red sofa and two armchairs in our sitting-room.
a) has b) to have got ¢) have got d) has got
18. Our company has got offices in different cities. (Yyoecno!l)
19. What is your name?
a) daughters’ b) daughter ¢) daughter’s d) daughters
20. colour is the furniture in their office?
a) Whose b) What c) Who d) How
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K xommiekTy OueToB npuiaraiotcs pa3paboTaHHbIe IPENoaBaTeieM U YTBEPKIACHHBIC Ha 3ace-
JaHUU Kaeapbl KPUTEPUH OLIEHKH MO AUCLUILINHE.

Kputepuu onenku:

- OIICHKA «OTJIMYHOY» BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CIIM BBIMOJHEHBI BCE 3aaHUs MMChbMEHHOTO BHJIA, YTO
JEMOHCTPHUPYET TIyOOKHEe 3HAHUS CTYJEHTAa M0 IPaMMAaTHKE AHTJIIMICKOTO SI3bIKA M MO0 U3YYCHHOMY
JIGKCMYECKOMY MaTepuainy. BbIloIHEHHWE TecTa JOHKHO COCTaBIsATh He MeHee 85% TeCcTOBBIX
3aJIaHuM;

- OIIEHKA «XOPOIIIO» - KOJMYESCTBO BHITIOJHEHHBIX 3aJJaHUI COCTAaBISIET He MeHee 75 % oT o01iero xo-
JUYECTBA TPEOYEMBIX K BBIMOJHEHHUIO 33JIaHHUM, YTO JIEMOHCTPUPYET XOPOIIHWE 3HAHMS CTYACHTA IO
rpaMMaTHKE aHTJIMICKOTO S3bIKa U M0 U3YUYEHHOMY JIEKCHUYECKOMY MaTepHualy.

- OIICHKA «YJOBJIETBOPUTEIBLHO» - KOJUYECTBO BBINIOJHEHHBIX 3aaHuid cocTaBisieTr He meHee 50 % ot
00IIero KoJM4ecTBa TPEeOYEeMbIX K BBITIOJHEHHUIO 33JaHHIA, YTO JEMOHCTPHUPYET YIOBJICTBOPUTEIBHBIC
3HAHUSA CTYJIEHTA 110 TPAMMAaTHKE aHTJIMICKOTO S3bIKa U M0 U3YYEHHOMY JIEKCUYECKOMY MaTepuaiy;

- OIIEHKA «HEYOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABJISETCS NPH HAIMYUU MPABUIHLHOTO OTBETA CTYICHTA Me-
Hee yeM Ha 50 %) TeCTOBBIX 3aJJaHuM.

- OIICHKA «3a4YTEHO)» BBICTABJISETCS CTYJEHTY, 3HAHUS KOTOPOTO OTBEUAIOT KPUTEPUAM OIIEHOK «OT-
JIMYHO, XOPOIIIO, YAOBIECTBOPUTEIILHOY;

- OIICHKA «HE 3a4YTCHO» BBICTABIISCTCS CTYJICHTY, 3HAHUS KOTOPOTO OTBEYAET KPUTEPHUIO OLEHKH He-
YAOBJIETBOPUTEINIBHO.

CocraBurerns: K.(.H., morieHT Banmuesa 3.A.

« » « » 2024r.
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[Tpunoxenue 7.3
[TucpMeHHbIE 3aJaHUs] TPEHUPOBOYHOT'O XapakTepa

MOY BO «Poccuiicko-Tamkukckuit» (CaaBsHCKUN) YHUBEPCUTET»

Kadenpa anrnuiickoro s3bika (Mexdax)
(HaumeHnosamnue Kageopwi)

1o JucuuIuiHe (Momy o) MHOCTpaHHBIH S3bIK
(HaumeHo8aHUe OUCYUNTUHBL, MOOYIIS)

Tema: Bpemena rpynmst Present.
1. TlepeBeauTe ciieayrouue CJIOBOCOYETAHUS HA aHTJIMUCKUH S3bIK.

IPOXOJUTh MACIOPTHBIM KOHTPOJb; COTPYAHUK HMMHUIPALMOHHON CIIy>KOBI; MPOJOKUTEIBLHOCTh
npeObIBaHMS; JIMYHBIE BEIM; BBO3UTh 0€3 MOILIMHBI; MOAJIEKaTh KOH(PUCKAIIMH; 3aKOHOIIOCTYIHBIH;
Opy’KHe; MKOHa; HeoOpaboTaHHble U 00paOOTaHHBIE J(pAaroleHHbIE KaMHU; JParolleHHOCTH; BETEpU-
HapHBIM KOHTPOJIb; MEJULMHCKOE 3aKII0YEHUE; IPY3; CEMEHA; JIYKOBULbI PACTEHU; YEPEHOK; I1I0ABEP-
raTbCs IIPOBEPKE.

2. JlaiiTe pyccKue SKBHBAJICHTHI CICIYIOIINM BBIPAKCHHSIM:

to arrive on a business trip; to be in order; to get through the customs; to fill an entry form; to proceed
a customs declaration to the customs officer; to inspect luggage; things for personal use; extra weight;
to pay extra taxes; to go to through the customs hall; to have nothing to declare; to have goods to de-
clare; prosecution; to open bags for inspection; to examine (to go through) a passenger's luggage.

3. BcraBbTe COOTBCTCTBYIOIINEC ITPEIJIOTH, TAC HeO6X0)II/IMO.

l.toarrive __ theairport.2.tocheck _ theflight3.tovisit__ Duty Free Shop .

4. to put the baggage _ the scales 5. to put the baggage _ the X-ray machine 6. topay
the excess luggage 7. to stamp __ the declaration form 8. to pass __ customs control 9. to an-
swer _ questions 10. to choose _ the Red and Green Channels 11. to fill ___ the declara-
tion form 12. to present luggage _ inspection 13. to wait _____ the flight call 14. to bard
the plane.

K koMmIiexTy 6miieToB npuiararorcs pa3paboTaHHbIE IPENOIaBaTeNIEM U YTBEPKICHHBIE Ha 3a-
celaHUM Kadeapbl KpUTEPUH OLIEHKH 10 TUCIUTUINHE

Kpurepun onenku:

OLICHKA «OTJINYHO» BBICTABIIACTCA CTYAECHTY, €CIIU BBIIIOIHEHBI BCE 3aJaHUs MMCbMEHHOIO BUJA, YTO
JNEMOHCTPUPYET TITyOOKHEe 3HAHUS CTYyJIEHTa [0 IpaMMaTHKE aHIJIMMCKOro S3bIKa M MO U3YYEHHOMY
JIEKCUYECKOMY MaTepHaly;

- OIIEHKAa «XOPOIIO» - KOJUYECTBO BBIMOJHEHHBIX 33/1aHUI COCTaBIseT He MeHee 75 % OT obIero
KOJINYeCTBA TPeOYEMBIX K BBIOJHEHMIO 331aHUH, UTO IEMOHCTPUPYET XOPOIINE 3HAHUS CTYJEHTA I10

rpaMMAaTHKE aHTIIMICKOTO SI3bIKa M IO H3YYEHHOMY JIEKCHYECKOMY MaTepually;
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- OLIEHKA «yJOBJIETBOPUTEIILHO» - KOJIMYECTBO BBIIOJIHEHHBIX 3aaHUl cocTaBisieT He MeHee 50 % ot
00IIero KOJMYECTBa TPEOYEMBbIX K BBIIIOJIHEHHUIO 33/IaHUH, YTO JEMOHCTPUPYET yIOBIETBOPUTEIbHBIC
3HAHUA CTYJIEHTA [10 TPaMMAaTHKE aHIVIMMCKOTO A3bIKA U 110 U3YYEHHOMY JIEKCHYECKOMY MaTepHally;

- OLICHKA «HEYJOBJICTBOPUTEIBHO» - KOJIMYECTBO BBINOJIHEHHBIX 3aaHuil cocTtasisieT MmeHee 50 % ot
001I1ero KoJm4yecTBa TpeOyeMbIX K BBIMOJIHEHUIO 331aHUH, YTO AEMOHCTPHUPYET HEYAOBIECTBOPUTEIb-
HbIC 3HAHMS CTYACHTA 110 TPAMMATHYECKUM U JICKCHYECKUM MaTepUalaM U HE OCBOCHME ITMCbMEHHBIX
HaBBIKOB B paMKaxX y4eOHOH MpOrpaMMBbl;

- OLICHKA «3a4YTCHO» BBICTABIIACTCA CTYIEHTY, 3HAHUSA KOTOPOIO OTBEYAIOT KPUTEPUAM OLEHOK «OT-
JIMYHO, XOPOILIO, YIOBIECTBOPUTEIBLHON;

- OLCHKA «HC 3a4YTCHO» BBICTABJIACTCA CTYACHTY, 3HAHHUA KOTOPOTO OTBCYACT KPUTCPHIO OLICHKU HC-

YJIOBJICTBOPUTEIILHO.
CocraBurernsb: K.(.H., morieHT Banmuena 3.A.
« » « » 2024r.
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[Ipunoxenue 7.4
OdopmieHne KOMIUJIEKTa 3aIaHUI JIJIs1 KOHTPOJIBHOW paboThI
MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuii» (Cl1aBsSHCKUI) yHUBEPCUTET»

Kadenpa anrnuiickoro szpika (Mexdak)
(Haumenosanue Kagpeopwt)

KOMIUIEKT 3AJTAHUN JIJII KOHTPOJIbBHOM PABOTHI

no aucuuiuiiae (Moaynto) MHOCTpaHHBIN S3bIK (AHMIMUCKUN S3BIK)
(HaumeHoBaHUe OUCYUNTIUHBL, MOOYIS)

Bapuanr 1

1. [lepeBenuTte crnemyromnye NpeaaoKeHUs U CIOBOCOYSTAHHSI Ha aHTITMHACKUIL:

1. A number of well-known people both in Russia and abroad worked for the Customs and contributed
to its development.

We’ll complete the customs formalities fast if you don’t have anything to declare.

The customs officer seized the cargo because you hadn’t declared it.

A common reason for violation of customs regulations has always been and still is foreign currency.

They’ll have filled in their declaration forms by the time the customs inspection starts.

How long have you been working in the Customs Service?

oMW

2. 3aroyIHATe TPOMYIIEHHBIC CJIOBa JIMO0 (POPMOI HACTOSIIETO COBEPIICHHOTO BUAA, JTHOO (Gopmoii
MPOMIEIIIET0 MPOCTOr0 BPEMEHH MPUBEACHHBIX HUXKE TI1aroJioB.

turn fulfill can be collect bring increase adopt approve purchase

1. Some three centuries before the Mongol Yoke Russian tamozhnya ... taxes for transportation of
goods through the frontiers.

2. The Customs tariff ... its duty as an economic and trade regulator.

3. During 1991-1994 the Russian Customs Service ... two important laws.

4. The Russian Customs Service ... into a modem, multifunctioning one, which is able to take a de-
serving place in market economy regulation.

5. Every tsar from Peter the Great to Nicolas II ... laws limiting the import of foreign goods.

6. The Customs tariff introduced some years ago... a lot of changes.

3. BeiOepute mnpaBUIbHOE CIIOBA:

For, during

1. Last month Mr Voronin went to London on business ... 10 days. ... his visit to London he
signed a large contract with ABS. for telephone equipment.

2. My friend has just gone to Turkey. He will stay there ... three weeks.... his holiday he will sun-
bathe and go swimming.

3. ... the talks the businessmen discussed the terms of the contract with the British partners. The
talks were difficult and they lasted... many hours.

4. Last summer we went on a short trip to St. Petersburg. We stayed at the Neva Hotel ... a week.
... our stay we saw a lot of beautiful places in and outside St. Petersburg.

w

IlocTaBeTe T7Iaroisl B c1<061<ax B HY’>KHOM BpPCMCHHU.
1. Planes for London (to leave) from Sheremetyevo Airport.

Tonooicenue o ponde oyenounvix cpedcmas 21



How long you (not to see) Mr Bell? — I (not to see) him since last year.

| just (to look through) the morning mail and 1 (to be going) to send some faxes now.

The accommodation at the English seaside (to become) very expensive recently.

The manager (to answer) the mail now. He always (to work) with the mail in the morning.

Ok wmn

V. Meeting a businessman.
K KOMIIJICKTY OnIIETOB IMpHJIararoTCsa pa3pa60TaHHLIe nmpenoaaBaTeyieM U YTBEPKACHHBIC HA 3aCE-
JMaHuU Kadeapsl KPUTEPUH OLIEHKU MO AUCLIUILINHE.

Kpurepuu oneHku:

- OCHKA «OTJIMYHO» BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIM BBIIIOJHCHBI BCC 3a/laHUA MMCbMCHHOI'O BU/Jd, YTO
ACMOHCTPUPYCT FHY6OKI/IC 3HAaHUA CTyACHTA IO 'paMMAaTHUKE AHTJIMUCKOTO SI3BhIKa M 110 HN3Y4YCHHOMY
JICKCUYCCKOMY MaTepualy. CTy,Z[eHT HMCCT NPCACTABIICHUC O q)OHeTquCKOﬁ, JIEKCHYECKOMN U rpamMmma-
THYECKOM CHUCTEME aHTJIMHUCKOIro SA3BIKA,

- OI[€HKA «XOPOIIO» - KOJIUYECTBO BbINOJHEHHbIX 33/JaHUM COCTaBJIsIET HE MeHee 75 % OT 06-
IIEro KOJIMYeCcTBa TPe6YEeMbIX K BBIITOJHEHHIO 3aJJaHUH, YTO JIEMOHCTPUPYET XOPOLIHe 3HAHUS
CTYZIeHTA 110 rPaMMaTHKe aHTJIMMUCKOTO SI3bIKa U 110 U3yYEHHOMY JIEKCHYEeCKOMY MaTepHasly;

- OLIEHKA «YJIOBJIETBOPUTEIBHO» - KOJIMYECTBO BBIIIOJIHEHHBIX 3aJaHuil cocTaBisieT He MeHee 50 % oT
00I11ero KoJ1uecTBa TpeOyeMbIX K BBIIOJIHEHHUIO 33/1aHUH, YTO AEMOHCTPUPYET yIOBIETBOPUTEIbHBIE
3HAHMA CTYJEHTA 10 IPaMMAaTUKE aHITIMHCKOIO A3bIKA U 110 U3YYEHHOMY JIEKCUYECKOMY MaTepuaily;

- OLICHKA «HEYJOBJIETBOPUTEIHLHO» - KOJIMYECTBO BBIMOJIHEHHBIX 3aJlaHuil cocTtaBisger meHee 50 % ot
o01iero KoinyecTBa TpeOyeMbIX K BBIIOJHEHHUIO 3aJjaHHM, YTO JEMOHCTPUPYET HEYA0BIETBOPUTEIb-
HBIC 3HAHMS CTYACHTA 10 TPAMMAaTUYECKUM U JIEKCUYECKUM MaTepuagaM | HE OCBOCHUE YCTHBIX U
NUCbMEHHBIX HaBBIKOB B PAMKax y4eOHOM MpPOrpaMMBbl;

- OLICHKA «3a4YT€HO» BBICTABJISAETCS CTYJIEHTY, 3HAHUS KOTOPOTO OTBEYAIOT KPUTEPUAM OLEHOK «OT-
JIMYHO, XOPOIIIO, YIOBJIETBOPUTEILHOY;

- OLCHKA «HEC 3a4YTCHO» BBICTABIISICTCSA CTYACHTY, 3HAHHUA KOTOPOTO OTBCYACT KPUTCPHUIO OLICHKU HC-

YAOBIIETBOPUTENBHO.
CocraBurelb: K.(].H., moieHT Banuena 3.A.
« » « » 2024r.
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